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Consignes  
de traitement

Consignes générales
›  Nettoyez et désinfectez la pièce à main/le contre-

angle immédiatement après chaque traitement.
›  Pour les porte-instruments dynamiques et moteurs 

de chirurgie W&H Med, utilisez des désinfectants 
testés et certifiés et respectez le dosage et le temps 
d’action préconisés. Le désinfectant utilisé ne doit 
pas contenir de chlore.

›  Respectez les données détaillées dans la notice 
d’utilisation du fabricant.

›  Le port de vêtements de protection (gants 
indéchirables, lunettes, éventuellement masque)  
est conseillé.

›  Utilisez de l’air d’entraînement propre et sec.
›  W&H recommande l’utilisation d’eau déminéralisée.
›  Observez les informations complètes disponibles sur 

med.wh.com 

Traitement des pièces à main/contre-angles  
et des moteurs W&H Med

 Les porte-instruments dynamiques et moteurs 
portant ce symbole peuvent être nettoyés et 
désinfectés par thermodésinfection dans le 
laveur désinfecteur.

 Les porte-instruments dynamiques et moteurs 
portant ce symbole peuvent être stérilisés.

Ces recommandations d’hygiène 
et d’entretien s’appliquent tout 
particulièrement aux porte-
instruments dynamiques et 
moteurs W&H Med.

Préparation

Nettoyage/Séchage

 Inspection et lubrification

Désinfection/Séchage

Stockez le produit stérile à l’abri de la poussière et de l’humidité. La longévité du produit stérile dépend des conditions de stockage et du type d’emballage.

Plus d’informations à l’adresse med.wh.com/fr_france/produits-medical/sterilisation

Emballage/Stérilisation

Stockage

Situation initiale

Emballage
› Un système d’emballage doit être constitué d’une barrière stérile 

et d’un emballage de protection.
› Utilisez exclusivement des systèmes et méthodes d'emballage 

conformes aux normes en vigueur en termes de qualité et 
d’utilisation et adaptés à la méthode de stérilisation choisie.

› Les sachets de stérilisation doivent être suffisamment grands 
pour le produit à stériliser et ne doivent pas être sous tension.

› Le sachet et tout autre matériau d’emballage ne doivent pas être 
réutilisés.

Stérilisation
La stérilisation permet d’éliminer tous les micro-organismes vivants, y 
compris les spores. Le niveau d’assurance de la stérilité (valeur NAS/SAL) 
pour un produit stérilisé se situe entre un et un million (NAS/SAL 10-6).

› �Type�B : stérilisation médicale = convient à tout type de charges
› �Type�N : uniquement pour des instruments solides non emballés
› �Type�S : pour des produits spécifiques selon les indications du 

fabricant

Observez les instructions détaillées de la notice d’utilisation fournie par 
le fabricant. Respectez la législation, les directives, les normes et les 
prescriptions nationales.

Pré-désinfection Pré-désinfection

Manuel Automatique

Fréquence�d’entretien :
›  Après chaque nettoyage interne 
›  Avant chaque stérilisation

Enlevez les résidus de liquide 
restants à l’air comprimé

Respectez les 
consignes du 
fabricant du  
laveur  
désinfecteur !

Les porte-instruments dynami-
ques peuvent être nettoyés et 
désinfectés à l’état assemblé 
ou désassemblé dans le laveur 
désinfecteur ; les instruments 
assemblés doivent être placés  
sur un adaptateur correspondant.

Respectez les consignes du 
fabricant du laveur désinfecteur !

Manuel Mécanique

Démontage

Désinfection avec des lingettes

Désinfection avec des lingettes

Assemblage

Pré-désinfection
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Bonnes pratiques –  
Hygiène et  
entretien optimisés


